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Когнітивна лінгвістика є важливою сферою мовознавства, яка дозволяє 

глибше зрозуміти, як мова функціонує не тільки як засіб комунікації, але й як 

інструмент мислення та пізнання. Особливо цікаво це проявляється в 

політичному дискурсі, де мова часто використовується для досягнення 

конкретних політичних цілей, формування громадської думки та впливу на 

свідомість людей. Вивчаючи промови світових лідерів, таких як Джо Байден, 

через призму когнітивної лінгвістики, можна помітити, як певні слова, символи 

та мовні конструкції формують певний настрій і сприяють досягненню бажаних 

цілей. 

Одним із ключових елементів політичного дискурсу є символи – знаки, що 

несуть глибокий підтекст і резонують із масовою свідомістю. У промовах 

президентів вони використовуються для формування певних ідей, настроїв і 

спонукань. У випадку з промовами Джо Байдена щодо України, він часто 

апелює до символів героїзму та хоробрості українського народу. 

Висловлювання на кшталт «the brave people of Ukraine» і «a marvel to the rest of 

the world» є не лише висловами підтримки, але й створюють уявлення про 
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українців як про героїв, здатних протистояти будь-яким труднощам. Ці символи 

спонукають людей до оптимізму, натхнення та гордості. 

Однак такі символи можуть мати дві сторони медалі. З одного боку, вони 

зміцнюють моральний дух і формують відчуття впевненості, що народ 

спроможний подолати будь-які випробування. З іншого боку, як показують 

деякі висловлювання Байдена, наприклад, «you seemed to be leading», цей 

героїзм може служити виправданням того, що Україна може впоратися 

самотужки, що, в свою чергу, може спричинити пасивну позицію інших держав 

або створити враження, що активна допомога не є критичною. 

Когнітивна лінгвістика дозволяє розглянути ці промови не тільки як набір 

слів, але й як інструмент управління суспільними настроями. Мова тут виступає 

як механізм для організації ментальних уявлень, впливу на інтерпретацію подій 

і формування певних концептів у свідомості людей. Наприклад, символи 

самостійності та незалежності, які Байден іноді підкреслює у своїх промовах, не 

тільки визнають досягнення українців, але й можуть підсвідомо зменшувати 

потребу в терміновій міжнародній підтримці. Фрази на кшталт «a matter for the 

entire world to observe» створюють контекст, в якому світові лідери виступають 

більше в ролі спостерігачів, ніж активних учасників. 

Ще одним важливим аспектом когнітивної лінгвістики в політичних 

промовах є вплив на міжнародні відносини. Промови лідерів держав завжди 

розраховані на кілька рівнів аудиторії: внутрішню, міжнародну та 

дипломатичну. Байден, говорячи про український героїзм та незалежність, не 

тільки звертається до американців і українців, але й посилає сигнал світовим 

лідерам. Визнання мужності українського народу має на меті зміцнити 

міжнародну підтримку, але водночас він підкреслює, що Україна спроможна на 

самостійні дії, що може змінити баланс відповідальності серед країн-союзників. 

Зрештою, когнітивний підхід до аналізу промов дозволяє побачити, як слова 

можуть підштовхувати до конкретних політичних рішень. Символи, що 

створюють враження героїзму та самостійності, можуть служити для 

обґрунтування певної пасивності або зволікання з рішеннями з боку 

міжнародної спільноти. Використовуючи мову як інструмент, лідери можуть 

керувати настроями як свого народу, так і світової аудиторії, вибудовуючи різні 

контексти та наративи. 

Таким чином, когнітивна лінгвістика допомагає розкрити глибокий зв’язок 

між мовою та мисленням, і особливо в політичному дискурсі вона демонструє, 

як мова може бути інструментом управління реальністю, створення 

символічних значень і впливу на прийняття важливих рішень. Промови 

президентів є прикладом того, як через мову можна формувати як суспільну 

думку, так і міжнародну політику. 

 

Список використаних джерел: 

1. Науменко Л., Сергієнко Т. Когнітивно-дискурсивна парадигма діалогу. 

Київ. URL: http://oldconf.neasmo.org.ua/node/1648 

http://oldconf.neasmo.org.ua/node/1648


79 

 

2. Штерн І. Б. Вибрані топіки та лексикон сучасної лінгвістики: Енцикл. 

словник для фахівців. Артек, 1998. С. 336. 

3. U.S. Embassy Kyiv Remarks by President Biden and President Volodymyr 

Zelenskyy of Ukraine Before Bilateral Meeting. Hiroshima, 2023. URL:  

https://ua.usembassy.gov/remarks-by-president-biden-and-president-volodymyr-

zelenskyy-of-ukraine-before-bilateral-

meeting/?_ga=2.189010861.709902639.1699524185-469878624.1699524185  

 

 

ПОНЯТТЯ, МІСЦЕ ТА РОЛЬ ЛІНГВІСТИЧНОЇ ЕКСПЕРТИЗИ 

 

Юлія Криловська 

здобувачка вищої освіти, 

СО «Магістр», ОПП «Прикладна лінгвістика», 

Донецький національний університет імені Василя Стуса, 

Е-mail: krylovska.yu@donnu.edu.ua  

 

Лінгвістичну експертизу можливо розглядати як: 1) частину юридичної 

лінгвістики; 2) навчальну дисципліну; 3) спеціалізоване дослідження. 

Лінгвістична експертиза є частиною юридичної лінгвістики. Юридична 

лінгвістика є галуззю прикладної лінгвістики. Ю. Прадід визначає юридичну 

лінгвістику як міждисциплінарну науку про роль і функції мови в юридичній 

теорії та практиці. Об’єктом юридичної лінгвістики є мова, яка функціонує в 

царині юридичної науки й освіти, правотворчій, правозастосовній практиці й 

судочинстві [8]. 

Л. Шевченко і Д. Сизонов пропонують розглядати лінгвістичну експертизу 

як комплекс навчальних університетських дисциплін, предметом яких є фахова 

лінгвістична компетенція щодо розглядуваних у сфері юриспруденції текстів, 

причин їх творення, правових наслідків, спеціальних методів аналізу, кореляції 

мовної комунікації з їх законодавчою оцінкою. Поряд із з цим визначенням, 

Л. Шевченко і Д. Сизонов тлумачать лінгвістичну експертизу як один із видів 

криміналістичних досліджень, який передбачає аналіз і фахову інтерпретацію 

тексту, представленого в усній або письмовій / матеріальній формі (аудіо- та 

відеозаписи; медіаінформація на паперових, електронних носіях та в інтернет-

комунікації, рекламі; науковій, офіційно-діловій та інших функціональних 

сферах) [13, с. 21]. Також у передмові до підручника «Лінгвістична експертиза» 

Л. Шевченко та Д. Сизонов визначили, що лінгвістична експертиза – це 

інноваційний напрям сучасної філології, проблематика якого зосереджена 

навколо питань аналізу і доказової фахової аргументації щодо комунікативного 

потенціалу мовних одиниць у конфліктних текстах, наукової ідентифікації 

текстів різних функціональних стилів і жанрів та авторських текстів, 

встановлення причиново-наслідкових зв’язків та їх вербалізації в соціальній і 

міжособистісній комунікації, комплексу інших питань, пов’язаних із 

компетенцією лінгвіста-експерта в юриспруденції [13, с. 11].  

Термін «лінгвістична експертиза» вживається у вузькому (обмежує 
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